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Commencez l’installation
Déclaration de garantie limitée de l’imprimante HP

Caractéristiques électriques
Cordon d’alimentation : 8121-0868, 8121-1058, 8121-1186
Tension d’alimentation : 100 à 240 VCA
Fréquence d’entrée : 50 à 60 Hz
Consommation électrique : 85 W max., 50 en moyenne

Remarque : Utilisez uniquement le cordon d’alimentation fourni par HP.

Utilisation de l’encre
Remarque : L’encre contenue dans les cartouches est utilisée de différentes manières au cours du processus 
d’impression, y compris lors de l’initialisation, qui prépare le périphérique et les cartouches en vue de 
l’impression, ou encore lors de l’entretien des têtes d’impression, qui permet de nettoyer les buses et assurer 
que l’encre s’écoule en douceur. En outre, une certaine quantité d’encre demeure dans la cartouche après 
utilisation. Pour plus d’informations, visitez le site www.hp.com/go/inkusage.

Starta installationen
Begränsad garanti för HP-skrivare

Strömspecifikationer
Strömsladd: 8121-0868, 8121-1058, 8121-1186
Inspänning: 100 till 240 V~
Infrekvens: 50-60 Hz
Strömförbrukning: 85W max, 50 avg

Obs! Får endast användas med den strömsladd som levereras av HP.

Bläckanvändning
Obs! Bläck från bläckpatronerna används på flera olika sätt i utskriftsprocessen, bland annat under den 
initieringsprocess som förbereder enheten och bläckpatronerna för utskrift, och vid underhåll av skrivhuvudet 
som utförs för att hålla utskriftsmunstyckena öppna så att bläcket kan flöda jämnt. Dessutom lämnas lite bläck 
kvar i patronen när den är förbukad. Mer information finns på www.hp.com/go/inkusage.

www.hp.com/go/inkusage
www.hp.com/go/inkusage


ENVY100 eALL-IN-ONE PRINTER D410 série

Commencer ici...

Important ! N’effectuez PAS la connexion au câble USB tant que vous n’y êtes pas invité par le 
logiciel d’installation. (Windows seulement)
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Continuez l’installation en suivant les instructions affichées sur l’écran de 
l’imprimante. 

Aucun lecteur de CD/DVD ?
Sur les ordinateurs non équipés d’un 
lecteur de CD/DVD, visitez le site  
www.hp.com/support pour télécharger et 
installer le logiciel.

Enregistrement de l’imprimante
Pour obtenir un service plus rapide et des 
alertes d’assistance, enregistrez-vous sur le 
site www.register.hp.com.

Les boutons du panneau de commande ne s’allument que lorsqu’ils sont disponibles

Accueil 
(Toucher pour afficher l’écran 

d’accueil)

Précédent 
(Toucher pour revenir à l’écran 

précédent)

Aide 
(Toucher pour afficher l’écran ou le  
menu d’aide)

Annuler 
(Toucher pour arrêter la tâche en cours)

•	 Soulevez le panneau de commande pour un meilleur affichage. 
•	 Utilisez les boutons du panneau de commande pour parcourir les instructions et autres fonctionnalités.

Voir le guide de références pour plus de détails 

•	 Dépannage
•	 Composants de l’imprimante
•	 Icônes et boutons de l’écran d’accueil
•	 Fonctionnalités
•	 Emplacement des informations

Cette imprimante prend en charge WPS 
(WiFi Protected Setup) pour une configuration 
sans fil simple à un bouton. Vous pouvez être 
invité, via l’écran de l’imprimante, à utiliser 
WPS (Wi-Fi Protected Setup). 

Configuration sans fil à un 
bouton (facultatif)

Continuez à suivre l’assistant de 
configuration, via l’écran de l’imprimante, 
qui vous guidera pour établir une 
connexion sans fil. Lorsque vous y serez 
invité ultérieurement lors de l’installation du 
logiciel, choisissez « Connexion sans fil ».

Si votre routeur prend en charge WPS 
(WiFi Protected Setup) et contient un 
bouton WPS, appuyez sur ce bouton 
pour établir une connexion sans fil avec 
l’imprimante. Lorsque vous y serez invité 
ultérieurement lors de l’installation du 
logiciel, choisissez « Connexion sans fil ».

Aucun WPS (WiFi Protected Setup) ? 
Pas de problème !

Déballez et retirez le ruban adhésif et les matériaux de protection.

Branchez le cordon d’alimentation à l’arrière. Touchez  une fois pour mettre 
l’imprimante sous tension.
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Wi-Fi PROTECTEDSETUP

Quick Reference

ENVY100 eALL-IN-ONE PRINTER D410 series

Börja här...

Viktigt! Anslut inte en USB-kabel om inte programmet ber dig göra det! (endast Windows)
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Fortsätt installationen genom att följa anvisningarna i skrivarens grafikfönster. 

Ingen CD/DVD-enhet?
Om du har en dator utan CD/DVD-enhet 
kan du gå till www.hp.com/support för att 
ladda ned och installera programvaran.

Registrera din skrivare
Du får snabbare service samt 
supportvarningar om du registrerar 
enheten på www.register.hp.com.

Knapparna på kontrollpanelen lyser endast när de är tillgängliga

Hem 
(Tryck här för att visa hemskärmen)

Bakåt 
(Tryck här för att återgå till 

föregående skärm)

Hjälp 
(Tryck här för att visa Hjälp-menyn eller 
Hjälp-skärmen)

Avbryt 
(Tryck här för att stoppa det aktuella  
pågående jobbet)

•	 Lyft upp kontrollpanelen så att det blir lättare att se. 
•	 Använd kontrollpanelknapparna för att navigera i instruktioner och andra funktioner.

Se Snabbreferens för mer information 

•	 Felsökning
•	 Skrivarens delar
•	 Knappar och ikoner på hemskärmen
•	 Funktioner och egenskaper
•	 Var du hittar mer information

Den här skrivaren stöder WiFi Protected 
Setup (WPS) som möjliggör enkel installation 
med en knapptryckning. En uppmaning om 
att använda Wi-Fi Protected Setup (WPS) 
kan visas i skrivarens grafikfönster. 

Trådlös installation med en 
knapptryckning (valfritt)

Fortsätt att följa installationsguiden i 
skrivarens grafikfönster. Den kommer att 
ge dig vägledning så att du kan upprätta 
en trådlös anslutning. Välj “Trådlös 
anslutning” när du uppmanas att göra det 
senare under programvaruinstallationen.

Om din router stöder WiFi Protected 
Setup (WPS) och har en WPS-tryckknapp, 
trycker du på WPS-knappen på routern 
för att upprätta en trådlös anslutning till 
skrivaren. Välj “Trådlös anslutning” när 
du uppmanas att göra det senare under 
programvaruinstallationen.

Ingen WiFi Protected Setup (WPS)? 
Inga problem!

Packa upp skrivaren och ta bort all tejp och allt förpackningsmaterial.

Anslut strömsladden på baksidan. Tryck på  en gång för att starta skrivaren.
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Quick Reference
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